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SINCE 1923

A MISSIONARIES OF JESUS COMMUNITY
Serving the Twin Parishes of
PRECIOUS BLOOD CHURCH
& ST. KEVIN CHURCH
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Rev. Fr. Crespo Lape, MJ 4072 BEVERLY BOULEVARD

Pastor LOS ANGELES, CA 90004
Rev. Fr. Freddie Pinuela, MJ Mailing address: 202 N. ALEXANDRIA AVE.
Rev. Fr. Joey Evangelista, MJ LOS ANGELES. CA 90004

Associate Pastors

Phone: (213) 909 -1801 t Fax: (213) 908-5029

Email: skparishoffice@gmail.com
Ms. Jobelle Raymundo Y @g

Business Manager Website: www.stkevinchurchla.org
Mrs. Ana Tobar Religious Education: (213) 909-1808 1 Email: faithformoffice@gmail.com

Parish Secretary

Office Hours/ Horario SACRAMENT OF RECONCILIATION / CONFESIONES

Monday—Saturday 8:00 AM—12:00 PM SABADO /SATURDAY 3:30 PM—4:30 PM
1:00 PM—5:00 PM WEDDING / BODA

Sunday 6:00 AM—2:00 PM Six months advance notice. Call the office for an appointment.
Seis meses antes de la fecha. Llame a la oficina para una cita.
tt+

BAPTISMS IN ENGLISH

Second Saturday of the Month at 10:00 AM
DAILY MASSES / MISAS DIARIAS Pre-Baptismal Class is required

8:00 AM: MONDAY - SATURDAY (ENGLISH) Please Register at least two weeks before the class
SUNDAY MASSES / MISAS DOMINICALES BAUTISMOS EN ESPANOL
SATURDAY: 5:00 PM (English) El primer sabado del mes a las 10:00 AM

Necesitan tomar Clases Pre-bautismales
2nd Saturday of the Month: 5PM (TAGALOG) Favor de registrar dos semanas antes de la clase

SUNDAY: 7:00 AM (Spanish) QUINCENERA: Favor de llamar a la oficina.

9:00 AM (English) ONLINE-GIVING: Please use the Online Giving to catch up on your offertory gift. Go to
. . www.stkevinchurchla.org. Click on the Online Giving link—It’s quick and easy!

10:30 AM (Spanish) Your support helps sustain our parish. Thank you for your generosity.

12:30 PM (English)

Zelle Payment: stkevin.cc@gmail.com
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FINANCE CORNER/FINANIAS

Our St. Kevin Parish Finances was hardly hit during the Pandemic due to Church closure.
At this time, we would like to appeal to everyone’s kind heart to please help our parish by
increasing your Weekly Offertory. By giving a little bit more, so that our Church will be able
to cope up with its expenses. Thank you all for your unwavering support of our St. Kevin
Church.

WEEK of: November 23, 2025

1.Collection Plate/Colecta  $2,009.00
2. Envelopes/Sobres $1,486.00
Total Income Last Week $3,495.00

Las finanzas de nuestra Iglesia de San Kevin fueron afectadas por la Pandemia debido al
cierre de la Iglesia. En este momento nos gustaria apelar al buen corazén de todos para
que ayuden a nuestra parroquia aumentando su Ofrenda Semanal. Dando un poco mas,
para que nuestra Iglesia pueda hacer frente a sus gastos. Gracias a todos por su apoyo
incondicional a nuestra Iglesia de San Kevin.

CALLED TO RENEW - As of 10/31/2025
We would like to remind those among you that still have outstanding
pledges to consider sending in their payments as soon as you can.

BALANCE: $100,440.00

LLAMADOS A& RENOVAR

Nos gustaria recordarles a aquellos entre ustedes que todavia tienen
compromisos pendientes que consideren enviar sus

pagos tan pronto como puedan.

TOGETHER IN MISSION 2025 - "Gifts of the Heart” 11/17/2025

Let us come together to make a difference and bring the love of Christ
to those in need. Please consider making a special Jubilee Year gift to
Together in Mission today! For assistance please call the Together in
Mission Office at 213.637.7672

PLEDGED: $24,992.79
PAID: $22,027.40
COLLECTIBLES: $2,965.39

CAMPANA JUNTOS EN MISION 2025-"Regalos del corazén"
Undmonos para marcar la diferencia y llevar el amor de Cristo a los
necesitados. jConsidere hacer una donacion especial del Afio Jubilar
a Unidos en Misién hoy! Para obtener ayuda, llame a la oficina de
Together in Mission al 213.637.7672.

Thank you to our parishioners for contributing to the
Second Collection for Catholic Campaign for Human
Development. Thank you all for your generosity!

Contribution: $918.00

Gracias a todos los feligreses que contribuyeron a la
Segunda Colecta para la Campana Catdlica para el
Desarrollo Humano. Muchas gracias por su gran

generosidad!

MASS INTENTIONS— INTENCIONES DE LA MISA

SUNDAY—NOVEMBER 30, 2025 7AM
Familia Pu-Perez-Perez Intencién Especial
Antonio Garcia 1Difunto
George Lee tDifunto
Alan Paredes Salazar 1Difunto
Maria Herminia Cardenas de Salazar tDifunta
Lucia Chojolan Garcia tDifunta
Grace Won tDifunta
SUNDAY—NOVEMBER 30, 2025 9AM
Estrellita L. Raymundo Thanksgiving Birthday
Andrea Pimentel Thanksgiving 90th Birthday
Vicente Lavin tDeceased
Pablo C. Paramio 1Deceased
SUNDAY—NOVEMBER 30, 2025 10:30AM
Hugo Patricio Soriano Osorio 1Difunto
Jorge Mario Pineda Lopez tDifunto 5 Aniversario
SUNDAY—NOVEMBER 30, 2025 12:30PM
St. Kevin Community Thanksgiving
MONDAY—DECEMBER 1, 2025 8AM
Von Kherson Villaruz tDeceased
Vincent Nepomuceno tDeceased Birthday
TUESDAY, DECEMBER 2, 2025 8AM

Eugene Alejo, Jr.

tDeceased 1st Anniversary

WEDNESDAY, DECEMBER 3, 2025 8AM
Jose Lavin tDeceased
Adoracion Cruz tDeceased
WEDNESDAY, DECEMBER 3, 2025 7PM
St. Kevin Community Thanksgiving
THURSDAY, DECEMBER 4, 2025 9AM
Ramirez-Moreno Family Special Intention
William Licup Thanksgiving Birthday
Barbara Ventigan Thanksgiving Birthday
Isidora Lavin tDeceased Anniversary
FRIDAY, DECEMBER 5, 2025 8AM
Alex Cruz tDeceased Birthday
SATURDAY, DECEMBER 6, 2025 8AM
Jennifer M. Alvero Thanksgiving Birthday
Sotero Eusebio, Sr. 1Deceased
SATURDAY, DECEMBER 6, 2025 5PM
St. Kevin Community Thanksgiving
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PROTECTING GOD'S CHIDREN PROTEGIENDD A LOS NINDS DE DIOS
DID YOU KNOW? ¢&SABIA USTED?

Facts about community grooming
There is a third type of grooming: community grooming. In
community grooming, a predator creates a controlled environ-
ment, projecting an image of a responsible, caring adult. They
mimic the behavior of good people around them, to get closer
to children and then select a victim. Adults often have trouble
seeing potentially troubling behavior, because they have been
groomed to see the predator as an upstanding person. For
more information, read the VIRTUS® article “The Grooming
Process” at lacatholics.org/did-you-know.

For more information on child safety, please contact the St.
Kevin Safeguard the Children Committee: 213-909-1808.

JESUS SACRAMENTADO TE ESPERA!
Misa en la iglesia St. Kevin
5 de diciembre 2025
(viernes) 7PM
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Continuaremos con la
adoracion al Santisimo
después de la misa.

“SENOR ENSENAME TUS
CAMINOS.”
Todos son bienvenidos!

Sobre los comportamientos de engaiio en comunidad
Hay un tercer tipo de comportamiento del engafio (conocido en in-
glés como, grooming) hacia el abuso: el engafio en comunidad. Los
comportamientos de engafio en comunidad son cuando el depreda-
dor crea un ambiente controlado, proyectando una imagen de adul-
to responsable y carifioso. Imitan el comportamiento de las perso-
nas buenas que les rodean para acercarse a los nifios y luego se-
leccionar a una victima. Los adultos suelen tener dificultades para
detectar comportamientos potencialmente problematicos, ya que el
depredador les ha convencido de que es una persona honorable.
Para mayores informes sobre los comportamientos de engafio lea
el articulo de VIRTUS®“The Grooming Process” (El proceso de
engafar hacia el abuso) en lacatholics.org/did-you-know.

ENGLISH ADVENT RETREAT
Place: Precious Blood Church
435 S. Occidental Bivd. LA CA 90057
Date: Saturday, December 6
Time: 8:00am — 12:00pm
(8am-— starting with the Mass)

Donation: $10

Community Confessions for Advent will be on December 13
from 3-4:30pm Precious Blood Church

RETIRO DE ADVIENTO EN ESPANOL
Lugar: Iglesia San Kevin
4072 Beverly Blvd. LA CA 90004
Fecha: Sabado, 13 de diciembre
Hora: 8am a 12pm

(8am— comenzando con la misa)
Donacion: §10

Las confesiones comunitarias de Adviento tendran lugar el 20
de diciembre de 3pm-4:30pm en la Iglesia de
San Kevin.

Support our parish of St. Kevin by purchasing
Raffle tickets for $2.00.
We have volunteers from different ministries and groups selling
tickets, or you can find them at the Parish Office too.
The drawing will be held after the Christmas Eve Mass!

“Christmas Raffle ‘25

Wednesday, December 24, 2025
After the Christmas Eve Mass

1st Prize 3rd Prize
$500 $200

Plus, other consolation prizes $ 2
Winner need not be present

St. Kevin Church
“Christmas Raffle 25 St. Kevin Church

2nd Prize

$300

No. 4631
No. 4631

Name
Address
‘el

Apoye a Nuestra parroquia de San Kevin comprando
Boletos de Rifa a $2.00
Tenemos Voluntarios de los diferentes ministerios y grupos o en
la Oficina Parroquial vendiendo boletos.
El sorteo sera después de la misa de Noche Buena!

QueensCare Parish Nurse :
Date: December 2, 2025 e)
Time: 8am-12pm
Place: St. Kevin Parish Hall
FREE SERVICES

QueensCARE

Enfermera Parrorquial de QueensCare
Fecha: 2 de diciembre del 2025
Hora: 8am-12pm
Lugar: Salén Parroquial de San Kevin
SERVICIOS GRATIS
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Reflection from the Pastor, Fr. Crespo Lape, MJ

“Awake to the Coming Light...”

The word Advent comes from the word advenio - “the coming.” Not just “he came,” but God
keeps coming: into history, into our world today, and into our hearts.

In our first reading, Isaiah gives a vision of hope: nations streaming toward God’s mountain,
weapons turned into tools for life. At the end of 2025, with our world burdened by war, division, and un-
certainty, Isaiah reminds us that God has a future for us—a future of peace. And he invites us:
“Come, let us walk in the light of the Lord.”

In our second reading, St. Paul tells us, “Wake from sleep!” Advent is not only preparing for
Christmas—it is a spiritual alarm clock. Paul urges us to shake off fear, cynicism, and spiritual numbness. Now is exactly the moment to
live with hope and purpose.

In the Gospel, Jesus warns that His coming is often unexpected—quiet, hidden, like in the days of Noah. Not to frighten us, but to
keep us awake to God’s presence in the everyday: in the people around us, in moments of need, in the small invitations to love. Advent
reminds us of three comings:

1. His coming in history—the Child of Bethlehem, showing us that love, not power, transforms the world.
2. His coming at the end of time—the moment when God will heal and restore all things.
3. His coming now—in the ordinary moments we often overlook.

So as 2025 ends and 2026 begins, Advent asks us: Where is Christ trying to lead my life? What needs to awaken in myself?
Our deepest hope is not in political solutions or new technologies—important as they are—but in this promise: “I am with you always, until
the end of the age.”

In the words of Pope Leo XIV, “Advent is a season of hope. It invites us to awaken from spiritual sleep, to see God’s light shining
even in the darkest moments. As Isaiah proclaims, “Come, let us walk in the light of the Lord,” so too are we called to walk as witnesses of
peace, justice, and mercy in our time. Hope is not passive optimism; it is the courage to act, the grace to care for the poor and the vulnerable,
and the determination to build communities of love.”

No matter how deep the darkness we face, God’s presence surrounds us, faithful and constant, until the very end. Let us open our
hearts to Him, and let our words and deeds radiate His light in the world. Amen.

Reflexion del Pastor, Padre Crespo Lape, MJ

“Despierten a la Luz que Viene...”

La palabra Adviento proviene de advenio, “la venida”. No solo “él vino”, sino que Dios sigue viniendo: a la historia, a nuestro mun-
do actual y a nuestros corazones.

En nuestra primera lectura, Isaias ofrece una visién de esperanza: naciones que fluyen hacia la montafia de Dios, armas converti-
das en herramientas para la vida. A finales de 2025, con nuestro mundo agobiado por la guerra, la division y la incertidumbre, Isaias nos
recuerda que Dios tiene un futuro para nosotros: un futuro de paz. Y nos invita: “Vengan, caminemos a la luz del Sefior”.

En nuestra segunda lectura, San Pablo nos dice: "jDespierten del suefio!". EI Adviento no es solo la preparacién para la Navidad;
es un despertador espiritual. Pablo nos insta a despojarnos del miedo, el cinismo y el entumecimiento espiritual. Ahora es precisamente el
momento de vivir con esperanza y propdsito.

En el Evangelio, Jesus advierte que su venida suele ser inesperada, silenciosa, oculta, como en los dias de Noé. No para asustar-
nos, sino para mantenernos despiertos a la presencia de Dios en lo cotidiano: en las personas que nos rodean, en los momentos de ne-
cesidad, en las pequefias invitaciones al amor. El Adviento nos recuerda tres venidas:

1. Su venida en la historia: el Nifio de Belén, que nos muestra que el amor, no el poder, transforma el mundo.

2. Su venida al final de los tiempos: el momento en que Dios sanara y restaurara todas las cosas.

3. Su venida ahora: en los momentos cotidianos que a menudo pasamos por alto.

Asi, al terminar el 2025 y comenzar el 2026, el Adviento nos pregunta: ¢Hacia dénde intenta Cristo guiar mi vida? ; Qué necesita
despertar en mi? Nuestra mayor esperanza no reside en soluciones politicas ni en las nuevas tecnologias —por importantes que sean—,
sino en esta promesa: «Yo estoy con ustedes todos los dias, hasta el fin del mundo».

En palabras del Papa Leén XIV: «El Adviento es un tiempo de esperanza. Nos invita a despertar A 3 I
del letargo espiritual para ver la luz de Dios brillar incluso en los momentos méas oscuros. Como proclama 79 % ¥ "7y =% a2,
Isaias: «Venid, caminemos a la luz del Sefior», también estamos llamados a ser testigos de paz, justicia y
misericordia en nuestro tiempo. La esperanza no es optimismo pasivo; es la valentia de actuar, la gracia
de cuidar a los pobres y vulnerables, y la determinacion de construir comunidades de amor»

No importa cuan profunda sea la oscuridad que enfrentemos, la presencia de Dios nos rodea, fiel
y constante, hasta el final. Abramos nuestro corazon a El y dejemos que nuestras palabras y acciones
irradien su luz en el mundo. Amén.

ADVIENTO




